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               33.009/II/PD 
        TVS/YS 

 

 

Mevrouw de Vice-Eerste Minister, 

 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) heeft in de zitting van haar verenigde 

afdelingen van 22 februari 2001 een nieuwe klacht onderzocht tegen het « Fonds voor 

Bestaanszekerheid voor de arbeiders van het bouwbedrijf » wegens het feit dat Franstalige 

formulieren worden toegestuurd aan een inwoner van het Duitse taalgebied. 

 

Uit de bijgevoegde stukken blijkt dat het aangeklaagde feit juist is. 

 

 

* 

 

*       *          

 

De VCT stelt vast dat zij aangaande dergelijke klachten reeds eerder adviezen uitbracht en dat 

uit de inlichtingen die haar terzake werden medegedeeld blijkt dat bij het 

« Bestaanszekerheidsfonds voor de Bouw » alles in het werk zou worden gesteld om de 

betrokkenen Duitstalige formulieren toe te sturen (cfr. o.m. de adviezen 31.077/II/PD van  20 

en 27 januari 2000, en 32.035/II/PD van 13 april 2000). 

  

 

* 

 

*       *      

 

 

 

 

 

 

 

 

Het « Fonds voor bestaanszekerheid voor de arbeiders van het bouwbedrijf » moet beschouwd 

worden als een rechtspersoon die belast is met een taak die de grenzen van een privaat bedrijf 

te buiten gaat en die de wet of de openbare machten hem hebben toevertrouwd in het belang 

van het algemeen, in de zin van artikel 1, § 1, 2° van de bij KB van 18 juli 1966 

gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT) (cfr. advies VCT 

nr. 23.006 van 21 maart 1991 en 28.031 van 10 oktober 1996).  Het Fonds dient derhalve 

beschouwd te worden als een centrale dienst in de zin van de SWT en heeft dan ook, binnen 

het kader van de SWT, welbepaalde taalverplichtingen na te leven. 

 



Voor zijn betrekkingen met particulieren dient het fonds gebruik te maken van die van de drie 

talen, het Nederlands, het Frans of het Duits, waarvan de betrokkenen zich hebben bediend 

(artikel 41 § 1 SWT). 

 

Wanneer de diensten de taal van de particulier niet kennen, geldt het vermoeden juris tantum 

dat de taal van de woonplaats van de particulier ook zijn taal is.  Vermits in dit geval de 

taalaanhorigheid van de klager wel degelijk bekend was, diende het Fonds zonder enige 

twijfel het Duits te gebruiken. 

 

De VCT oordeelt derhalve dat de klacht ontvankelijk en gegrond is.   

 

Gelet op het aantal adviezen dat de VCT de laatste tijd terzake heeft uitgebracht, verzoekt zij 

u haar binnen de twee maanden het gevolg mede te delen dat u aan dit advies zal geven. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de voorzitter van het « Fonds voor 

bestaanszekerheid van de arbeiders van het bouwbedrijf » en aan de klager. 

 

 

Met de meeste hoogachting, 

 

 

        De Voorzitter, 

 

 

 

 

 

         A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS 


